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Instrucciones de seguridad para barbacoa
Los niños deben tener cuidado y no deben jugar con la parrilla de barbacoa. Los niños 
sin supervisión no pueden realizar la limpieza ni el mantenimiento.
El incumplimiento de las instrucciones y advertencias de este manual puede causar 
lesiones graves incluso la muerte y provocar un incendio o una explosión que pueden 
resultar en daños a la propiedad y al personal. No la utilice bajo la influencia de alcohol, 
narcóticos o drogas que puedan afectar su estado de alerta.

Instalar
Sólo es apta para uso en exteriores. Esta 
parrilla de barbacoa solo se puede utilizar 
en exteriores. Si se lo utiliza en el interior, 
la acumulación de humos tóxicos puede 
causar lesiones graves incluso la muerte. 
Debe instalar la parrilla sobre un soporte 
horizontal estable antes de utilizarla.
¡Con cuidado! No la utilice en un lugar fijo. 
No debe utilizarla en los garajes, edificios, 
balcones o cualquier otro espacio cerrado.
Nunca utilice la parrilla debajo de los objetos inflamables o cerca de los materiales 
inflamables (por ejemplo, los líquidos inflamables).
¡Con cuidado! No coloque la parrilla de barbacoa frente a los niños y mascotas; no la 
utilice cuando hace viento fuerte.
No la utilice en los vehículos.
¡Cuidadoso! No utilice barbacoas en espacios estrechos y / o residentales (como casas, 
tiendas de campaña, caravanas, autocaravanas, barcos). ¡Riesgo de intoxicación por 
monóxido de carbono!

Antes de cocinar por primera vez, debe calentar la parrilla, y el combustible debe 
permanecer incandescente durante al menos 30 minutos.
Antes de comenzar a cocinar. Espere a que se queme una capa de cenizas que cubra el 
combustible.
¡Cuidadoso! La temperatura será muy alta al asar a la parrilla. No la mueva cuando esté 
en uso. Asegúrese de que alguien siempre está supervisando durante y después del 
uso.
Por favor, no use ropa larga ni abrigo de talla 5, ni deje el cabello largo desatado.
Siempre utilice los utensilios de cocina adecuados, resistentes a altas temperaturas y al 
aislamiento. No retire las cenizas hasta que el combustible esté quemado completa-
mente, la llama se apague y la parrilla se enfríe por completo.
No arroje las cenizas en un lugar que pueda causar un incendio. No guarde la parrilla de 
barbacoa hasta que las cenizas se hayan retirado completamente.

Mantenimiento:
Realice la limpieza regularmente.
No utilice los objetos afilados o abrasivos para realizar la limpieza por motivo de 
evitar causar daños al horno.
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Grill-Sicherheitshinweise
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Unbeaufsichtigte Kinder dürfen das Gerät 
nicht reinigen und warten.
Die Nichtbeachtung der Anweisungen und Warnungen in diesem Dokument kann zu 
schweren Verletzungen oder zum Tod führen, und Feuer oder Explosionen können 
Sach- und Personenschäden verursachen. Verwenden Sie das Gerät nicht unter dem 
Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten, die die Aufmerksamkeit beeinträchti-
gen können.

Verwendung
Nur für die Verwendung im Freien. Dieser 
Grill ist nur für die Verwendung im Freien 
bestimmt. Wenn Sie sich in Innenräumen 
aufhalten, kann die Ansammlung von 
giftigen Dämpfen zu schweren Verletzungen 
oder zum Tod führen. Der Grill muss vor 
dem Gebrauch auf einer stabilen 
horizontalen Unterlage aufgestellt werden.
Seien Sie vorsichtig! Verwenden Sie ihn nicht an geschlossenen Orten. Er darf nicht in 
Garagen, Gebäuden, auf Balkonen oder in anderen geschlossenen Räumen verwendet 
werden.
Verwenden Sie den Grill nicht unter brennbaren Gegenständen oder in der Nähe von 
brennbaren Materialien (z. B. brennbaren Flüssigkeiten).
Seien Sie vorsichtig! Lassen Sie den Grill nicht in der Nähe von Kindern und Haustieren 
stehen und verwenden Sie ihn nicht bei starkem Wind.
Nicht auf Fahrzeugen verwenden.
Seien Sie vorsichtig! Verwenden Sie Grills nicht in geschlossenen und/oder bewohnten 
Räumen (wie Häusern, Zelten, Wohnwagen, Wohnmobilen, Booten). Es besteht die 
Gefahr einer Kohlenmonoxidvergiftung.

Der Grill muss aufgeheizt werden, und der Brennstoff muss mindestens 30 Minuten lang 
glühen, bevor Sie das erste Mal grillen.
Bevor Sie mit dem Grillen beginnen: Bitte warten Sie, bis eine Ascheschicht den Brenn-
stoff bedeckt.
Seien Sie vorsichtig! Die Temperatur ist während des Grillens sehr hoch. Bewegen Sie 
ihn während des Betriebs nicht. Beobachten Sie das Gerät während und nach dem 
Gebrauch ständig.
Bitte tragen Sie keine langen Kleider oder Mäntel und vermeiden Sie offenes langes 
Haar.
Verwenden Sie geeignetes, hochtemperaturbeständiges, isolationsfestes und hochtem-
peraturbeständiges Kochgeschirr. Entfernen Sie die Asche erst, wenn der Brennstoff 
vollständig verbrannt, die Flamme erloschen und der Rost abgekühlt ist.
Werfen Sie die Asche nicht an einen Ort, der ein Feuer verursachen kann. Legen Sie 
den Grillrost erst weg, wenn die Asche vollständig erloschen ist.

Pflege:
Regelmäßig reinigen.
Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen oder scheuernden Gegenstände, 
um eine Beschädigung des Ofens zu vermeiden.
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Istruzioni per la sicurezza del barbecue
I bambini devono essere attenti a non giocare con quest’attrezzatura. I bambini 
senza sorveglianza non sono autorizzati a pulire e mantenere quest’attrezzatu-
ra.
Il mancato rispetto delle istruzioni e delle avvertenze contenute nel presente 
manuale può provocare lesioni gravi o mortali e incendi o esplosioni, e possono 
danneggiare la proprietà e ferire le persone. Non usare sotto l’effetto di alcol, 
narcotici o droghe che possono compromettere la vigilanza.

Installazione
Solo per utilizzo esterno. Questo 
barbecue è solo per utilizzo esterno. 
Se lo utilizzi in spazi chiusi, l’accumulo 
di fumi tossici può causare lesioni 
gravi o morte. La griglia deve essere 
installata su un supporto orizzontale e 
stabile prima dell’utilizzo.
Attenzione! Non utilizzare in posti 
residenziali. Non utilizzarlo in spazi come garage, edifici, balconi o altri spazi 
chiusi.
Non utilizzare la griglia sotto o vicino a oggetti o materiali infiammabili (ad 
esempio: liquidi infiammabili).
Attenzione! Non lasciare barbecue davanti a bambini e animali domestici, e non 
utilizzare barbecue in caso di vento forte.
Non utilizzarlo su veicoli.
Attenzione! Non utilizzare i barbecue in spazi compatti e/o residenziali (come 
case, tende, roulotte, camper, barche). C’è il rischio di avvelenamento da 
monossido di carbonio.

La griglia deve essere riscaldata e il combustibile deve rimanere in uno stato 
incandescente per almeno 30 minuti prima della prima cottura.
Prima di iniziare a cucinare, si prega di aspettare fino a quando non ci sia uno 
strato di cenere copra il carburante
Attenzione! La temperatura sarà molto alta durante la cottura alla griglia. Non 
muoverla quando è in uso. Mantenere una sorveglianza continua durante e 
dopo l’uso.
Si prega di non indossare abiti lunghi o cappotti da taglia 5, né di avere i capelli 
lunghi e sciolti.
Utilizzare utensili da cucina adatti, isolati e resistenti alle alte temperature. Non 
rimuovere la cenere prima che il combustibile non fosse completamente brucia-
to, la fiamma non si fosse spenta e la griglia non si fosse raffreddata.
Non gettare le ceneri in un luogo che potrebbe provocare un incendio. Non 
conservare la griglia del barbecue fino a quando le ceneri non siano completa-
mente rimosse.

Mantenuzione:
Pulizia regolare.
Non utilizzare oggetti appuntiti o abrasivi per la pulizia per evitare danni all’at-
trezzatura per barbecue.
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Barbecue safety instructions
Children must be careful to ensure that they do not play with the equipment. 
Unsupervised children are not allowed to clean and maintain. 
Failure to follow the instructions and warnings in this document could result in a 
fire, explosion, injury or death. Do not use under the influence of alcohol, 
narcotics, or drugs that could affect alertness.

Install
This barbecue is for outdoors only. 
Using indoors could produce toxic 
fumes that may cause serious injury or 
death. The grill must be installed on a 
flat and even surface. 
Do not use in garages, buildings, 
balconies or any other enclosed spaces.
Do not use the grill near flammable 
objects, liquids or materials
Do not leave the barbecue 
unattenuated. 
Be cautious of pets and children when using. 
Do not use when windy. 
Do not use on vehicles.
Careful! Do not use barbecues in confined spaces (such as houses, tents, 
caravans, campers and boats). There is a risk of carbon monoxide poisoning.

The grill must be heated and the fuel must remain hot for at least 30 minutes 
before its first use. Before you start cooking, wait for a layer of ash to cover the 
fuel
The temperature will be extremely high when in use, do not move the appliance. 
Be cautious, it could still be hot after use. Be careful of loose clothing and untied 
hair when using. 
Use suitable, temperature-resistant and insulation-resistant cooking utensils. Do 
not remove the ashes until the fuel is completely burnt, the flame is extin-
guished and the grate is cooled.
Do not throw the ashes where it could cause a fire hazard. Don't remove the 
barbecue rack until the ashes are completely gone.

Maintenance :
Clean regularly.
Do not use sharp or abrasive objects for cleaning to avoid damaging the 
appliance.
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